o QTR

DVF 4012-DR-10/19

MWELSO_F_DELIVERY_V2

Warth Industrde Service GmbH & Co. KG « Drillberg « D-97980 Bad Mergenthaim

Company Magna PT S.p.A.
VIA DE!I CICLAMINI 4

w WURTH

214 |
DELIVERY NOTE "

T

4
70026 MODUGNO BA Delivery Number ~ 85066127"
ITALY Ship to Party 1452539°
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 20,05,2020
Print Date 20.05.2020,
] Shipping Type S0,
KUESL NE+N AGEL sxl Shipping Point Central storg,
ACCETTAZIONE MERCE Page 1!25
ita dichiarata: *
Qua"“_t? dlchua_ra ,a Your Sales Representative
Quantith effettiva: David Kommer
Tipo imbaliaggio: p M 0170 633-6881
Quantita Imbalfi: . Ol T 07931 91-2518
Confarmita alle schede d mballo: [ ol F 07931 91-4679 B
Data controlio: 0/9‘3 \ 2 &0 E david.konmer@wuerth-industrie.com_ ‘3:‘,
Fireae R A Solé ‘{1 5o Your Contact In Bad Mergentheim -3
Stephanie Kohier B
5eto3] 4 PX % T 0793191 2448 '
F 07931 91 4678
E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com
Dear Sir or Madam:
kY
Thank you for your order. The following articles are included in this delivery: ?";;:;&
:. \\i‘i
Unloading Point 14249 %
Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004219001 Proc. No.: 0078366 .
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420006 !
Date 20.05.2020 o
Vendor No. 91000716 ' Uk
Created by Stephanie Kéhler ™ ‘;
Line Iitem No. PU* * CoO Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust, Tariff Code Weight
your itemn Expiry Date
10 0891235765 094 2000 D-TW 80,000 PC .
10 Screws flat head with hex-lobular drive 73181595 416 KG v
A/SCR-PANHD-8.8-ZNFES/FNMT2YL-M5X30-DRW ]
Lot 4305670641 g
o
Customer ltem Number 9009031212
No. of Packages 1.
Total Weight 4445 KG -
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch. ‘ f
Shipping Point
WKL2
* PU = Pack unit
Wiirlh Induslrie Service GmbH & Co, KG - 97880 Bad Mergentheim - T 48 (07931 81-0 - F 449 (0)7931 914000 - info@wuerth-indusirie.com - www.wuerth-Industrie,com ey
Address; Drilberg - 87980 Bad Mergenthelm - Headguarler in Bad Mergentheim - Counfy court Ulm HRA 880768 A jﬁ:
Unlimited partnsr; Worth tndustrie Sarvice Verwaltungs-GmbH, 74650 KOnzelsau, county court Stutigart HRB 590633 %
Maneging Directors: Rainar Borkert, Ralf Gehringer, Martin Jaul, Marcus Otto, Eberhard Scheubar *
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DVF 4012-DR-10/19

w WURTH

Delivery Number
Page

DECLARATION

1, the undersigned, declare that the goods listed on this decument 85066127 marked
in column CoQ with E-..' originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-18, NO, LI

-CH

-TR

-BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), CI, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs autherities any further supporting documents they require,
Bad Mergentheim, 25.05.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

Do you have any guestions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note !

header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.comfagb.
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Shipping Point

WKL2




éx,

Note

ivery

\ — A Tl e, D
Iransport Order : —Sry |
' _ % =AMl iy v c——
Mittente N° partita VA Data / Date E— i
Sendet VAT-ID-No.
E5-MAY—E020

WURTH INDUSTRIE

DRILLBERG
D-37380 BAD MERGENTHEIM

JIHERTRCTT

Indirizzo de] lrogo di carico (di ritiro)

Ordine di trasporto

Collection address Order code
IMJ-EC—-1632413
Copdizioni di trasporio/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address B
e exionte ISR | DHL FREIGHT GMBH
Consignea VAT-ID-No. I:‘ ;d;gr:gam D 3:& g;%anam HEILBROMNM
(s [peampps | WEIMENBRUEE 9
:"“"“ :f‘:‘““"a D-74615 OEMRINGEN
MAGNA PT S.P.A. Cliehare Cfkeid®™ Tel:+49 7941 988 O
ol Fax:+42 7941 988 319
ViA DEI CICLAMINI 4 &
I-70026 MODUBND - T EXW
Assicurazione complerentare | Numero di dossier
Y P Py Additional transport Insurance Ten'glgal rgferenr.et_ -
Dilvery aeass ;les no OEZO00S0857329
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assieurare | Customer’s reference
Currency Value for insurance
Mol TME-—TMLI=aa2 8505
Terminal di amrive Numero telefonico o
Destination terminal Contact tel.
BARI + 39 / 80 H31581]
Marche e numesi Quantita Imballaggio | Dascrizione della merce Tariffa deganale Peso |ordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity P Packing Pescription of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value (with currency)
&
. PARTS ilizg. o
4+ | PLE |FARTS
Peso tassabile in k Total lardo in k
EX WORKS Pa)sr:bles:'?eilg?lt";n q Tg:[eg[::ssg v\zzig%t"l]n q
Bk ; e nx me  Es TG40 w0 00 1, 1128. OC 1118, 0

Richieste particolari / Special consignments

‘Mgﬂmﬁfﬁ Saio

2 PEDTTE %

Istruziont particolar / Spedial instructions i

5,

L3

e .

Allegati / Enclasures

Ritiro dal mittente Consegna al destinatario

IMPORTANT

Collecticn at sender

Data / Date

Delivery to consignee

Data / Date

Aecording to CMR, transport damanes have to be noted on sbriordgn B [

upen delg.'ety of the conrispi;nment. Damanes notvisible exte}rrlélﬁlgﬁm b‘lﬂie‘d %Ig E

writing to the responsibla EUROCONNECT terminal within 7 d@féfﬁr&lﬁaamif “
1y

Orario / Time

Orario / Time

30

R e )
s7c- 70026 Modugrio (BA)

{remalns with consignee at delivery)

* Del

Firma dell’autista / Driver's signature

Firma de destinatario
Consignee's signature

= | Nome di chi firma in stampatello
Consignee's name in block letters
~

"Ric B

sy umde b A

- . o
\Ib‘nﬁw jyuanid

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).
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